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WITAJ W RODZINIE LIFEINA

LifeinaBox to produkt miłości i szczęścia. Naprawdę staraliśmy się 
stworzyć urządzenie tak doskonałe, jak to tylko możliwe. Uwiel-
biamy stale ulepszać nasze produkty. Jeśli więc masz jakieś uwagi 
lub sugestie, nie wahaj się z nami skontaktować pod adresem hel-
lo@lifeina.com.

Przed użyciem urządzenia prosimy o dokładne zapoznanie się z 
niniejszą instrukcją.

CZYM JEST LIFEINABOX?
 
LifeinaBox to miniaturowa lodówka do bezpiecznego przechowy-
wania delikatnych leków. LifeinaBox posiada regulator temperatu-
ry, który włącza urządzenie, gdy temperatura wewnętrzna osiągnie 
8°C (46°F) i wyłącza je, gdy spadnie do 2°C (36°F). LifeinaBox nie 
zapobiega zamarzaniu leków, gdy temperatura otoczenia spadnie 
poniżej 0°C (32°F).

LifeinaBox został zaprojektowany z myślą o prostej i łatwej 
obsłudze. Podłącz do urządzenia odpowiednie źródło zasilania 
(samochód, sieć lub akumulator), poczekaj, aż temperatura się 
ustabilizuje (około 15 minut) i umieść w środku lek. Gdy tem-
peratura osiągnie zakres od 2 do 8°C, logo znajdujące się przed 
urządzeniem zaczyna „oddychać” (rozjaśniać się i pojawiać). Pod 
urządzeniem znajduje się wyłącznik akumulatora O/I. Jeśli chcesz 
korzystać z baterii, włącz ją.

Środowisko, w którym LifeinaBox jest używany, jest bardzo ważne. 
Należy go używać na całkowicie płaskiej powierzchni, tak aby 
otwory pod i z boku urządzenia były odsłonięte. Jeśli zostaną w 
jakikolwiek sposób zablokowane, LifeinaBox nie będzie miał tem-
peratury właściwej dla Twojego leku. Podczas podróży samoch-
odem należy używać torby transportowej LifeinaTravel, aby mieć 
pewność, że LifeinaBox nie zostanie umieszczony na podłodze 
samochodu lub na nierównej powierzchni. Położony na podłodze 
samochodu zasysa kurz, który ostatecznie blokuje wentylator.
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LifeinaBox jest wyposażony w port 12 V DC (do samochodu) i zas-
ilacz 110/240 V AC (do domu). Oddzielne akumulatory Lifeina są 
również dostępne jako osobne zakupy. Zmiana przewodu zasila-
jącego lub użycie przewodu, który nie został dostarczony w zest-
awie LifeinaBox, może spowodować uszkodzenie urządzenia, za-
grozić skuteczności leku i unieważnić gwarancję.

Jeśli używasz LifeinaBox do szklanych butelek z lekami, zalecamy 
umieszczenie materiału amortyzującego pomiędzy butelkami z 
lekami, aby zabezpieczyć je przed przypadkowym stłuczeniem.

POŁĄCZ SIĘ Z APLIKACJĄ LIFEINA

Pobierz aplikację Lifeina na swój smartfon (iOS lub Android).

1) Włącz Bluetooth w swoim smartfonie.
2) Podłącz LifeinaBox do źródła zasilania.
3) Otwórz aplikację Lifeina na swoim smartfonie. Umieść LifeinaBox 
w pobliżu smartfona i postępuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji.

CO W ZESTAWIE Z LIFEINABOX?

• Przenośna lodówka o wymiarach około 20 x 10 x 10 cm
• Adapter ACDC 110/220 V z 4 różnymi wtyczkami dla USA, Chin, 
Europy, Szwajcarii i Wielkiej Brytanii
• Kabel do podłączenia LifeinaBox do gniazda zapalniczki samo-
chodowej

JAK WIELKOŚĆ JEST Wgłębienie w LIFEINABOX?

Dokładne wymiary wnęki to 180 mm szerokości, 64 mm głębokoś-
ci i 40 mm wysokości.

JAKIE SĄ WYMIARY ZEWNĘTRZNE LIFEINABOX?

LifeinaBox ma 22 cm szerokości, 10,7 cm wysokości i 11 cm 
głębokości i waży około 1400 kg.

DO JAKICH LEKÓW MOGĘ STOSOWAĆ LIFEINABOX?
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LifeinaBox nadaje się do wszystkich leków, które muszą być 
przechowywane w temperaturze od 2 do 8°C (35,6 do 46,4°F). 
Należą do nich insulina, adrenalina, hormony wzrostu, leki na 
zapalenie stawów i wiele innych. Wstępnie napełnione wstrzyki-
wacze, strzykawki lub butelki mieszczą się w zagłębieniu Lifein-
aBox. Jeżeli zmieści się w zagłębieniu, będzie utrzymywane w 
odpowiedniej temperaturze. Aby uzyskać więcej informacji, pobi-
erz nasz obszerny przewodnik po lekach na stronie www.lifeina.
com.

ŁADOWANIE AKUMULATORA LIFEINABOX

Przed użyciem urządzenia akumulator LifeinaBox musi być w pełni 
naładowany (patrz rysunek 1).

1) Upewnij się, że urządzenie jest podłączone do zasilania (1)
2) Ustaw przełącznik O/I pod urządzeniem w pozycji ON (2)
3) Wciśnij przycisk z boku urządzenia (3) aż zgaśnie logo z przodu 
(ok. 5 sekund).
4) Pozwól mu ładować się przez dwie godziny lub przez noc
5) Włącz urządzenie naciskając przycisk z boku urządzenia i 
sprawdź, czy jest w pełni naładowane za pomocą aplikacji Lifeina

 

SKORZYSTAJ Z SUBSKRYPCJI NA ŻYCIE
  
• Podłącz urządzenie do zasilania i naładuj całkowicie akumulator 
(patrz wyżej)
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• Włącz LifeinaBox naciskając przycisk z boku urządzenia
• Poczekaj, aż LifeinaBox osiągnie stabilną temperaturę (około 15 
minut)
• Włóż do środka leki
• Aby korzystać z aplikacji Lifeina, wystarczy ją pobrać i włączyć w 
zasięgu LifeinaBox

JAKA JEST TEMPERATURA W LIFEINABOX?

Środowisko, w którym LifeinaBox jest używany, ma pewien wpływ 
na ilość zapewnianego przez niego chłodzenia. Podobnie jak 
lodówka w Twoim domu, będzie mniej wydajna, gdy zostanie wyst-
awiona na działanie ekstremalnych warunków.
LifeinaBox jest przystosowany do przechowywania leków w tem-
peraturze od 2 do 8°C (35,6 do 46,4°F).

W JAKIEJ TEMPERATURZE MOGĘ KORZYSTAĆ Z LIFEINABOX?

LifeinaBox może być używany w temperaturze otoczenia do 32°C. 
W tej temperaturze wszystko w LifeinaBox utrzymuje się w przed-
ziale od 2 do 8°C. Z drugiej strony, jeśli używasz LifeinaBox w tej 
temperaturze, baterie nie wytrzymają tak długo.

JAK DŁUGO WYtrzymuje BATERIA W LIFEINABOX?

LifeinaBox jest wyposażony w wewnętrzną 6-godzinną baterię na 
wypadek zaniku zasilania.

Opracowaliśmy także osobne zestawy akumulatorów (LifeinaPow-
er) o pojemności 6 godzin każdy. Baterie te zapewniają większą 
elastyczność i można je ładować za pomocą kabli do telefonu 
komórkowego.

Do celów podróżniczych nasze torby izolowane (LifeinaBag12 i
LifeinaBag24) są łatwiejsze w obsłudze podczas lotu.

UWAGI DOTYCZĄCE AKUMULATORA:

• Jeśli chcesz korzystać z LifeinaBox w domu, wyłącz baterię 
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(pod urządzeniem), aby działała dłużej. Nie zapomnij jednak o jego 
pełnym naładowaniu przed podróżą
• Jeśli chcesz korzystać z zasilania akumulatorowego, ustaw 
przełącznik O/I pod urządzeniem w pozycji „ON”.

WYŁĄCZENIE LOGO PRZED SUBSKRYPCJĄ LIFE

Logo możesz wyłączyć poprzez włączenie baterii, a następnie 
dwukrotne kliknięcie przycisku O/I znajdującego się po prawej 
stronie urządzenia.

KORZYSTANIE Z LIFEINABOX W SAMOCHODZIE

LifeinaBox jest wyposażony w złącze kablowe do zapalniczki sa-
mochodowej. Jednakże, aby używać LifeinaBox w samochodzie, 
musisz także użyć torby LifeinaTravel i zawiesić LifeinaBox na opar-
ciu siedzenia, aby wyczyścić otwory wentylacyjne pod urządze-
niem. Jeśli umieścisz LifeinaBox na nierównej powierzchni, możesz 
zablokować otwory wentylacyjne, a jeśli umieścisz LifeinaBox na 
podłodze samochodu, zasysa on cały kurz z podłogi samochodu, 
co ostatecznie zablokuje wentylację system.

KORZYSTANIE Z ABONAMENTU ŻYCIA W SAMOlocie

LifeinaBox tak naprawdę nie został zaprojektowany do użytku w 
samolocie. Jest przeznaczony bardziej do hoteli, samochodów, 
biur i domów. Chociaż z LifeinaBox możesz korzystać w samo-
locie, znacznie łatwiej jest skorzystać z naszych szytych na miarę 
toreb LifeinaBags, które są o wiele łatwiejsze i mieszczą się w Two-
im bagażu podręcznym. Jeśli jednak zdecydujesz się na korzysta-
nie z LifeinaBox w samolocie, prosimy o zakup torby transportowej 
LifeinaTravel, która umożliwia transport LifeinaBox przy otwartych 
otworach wentylacyjnych.

GDZIE MAM PRZECHOWYWAĆ SWOJĄ SUBSKRYPCJĘ LIFE 
PODCZAS LOTU?

Wyłącz urządzenie i włóż je do głównego bagażu. Lek należy za-
wsze nosić przy sobie, niezależnie od środka transportu; NIGDY 
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NIE PRZECHOWYWAJ LEKÓW W BAGAŻU REJESTROWANYM 
W SALONIE W PRZECHOWANIU ŁADUNKU! Jeśli zaginie Twój 
bagaż lub Twój lot zostanie opóźniony, może to zrujnować Twoje 
wakacje.

Chociaż w samolocie można korzystać z LifeinaBox, uważamy, że 
w podróży lotniczej łatwiej jest skorzystać z jednej z naszych toreb 
izotermicznych
(LifeinaBag12 lub LifeinaBag 24, w których również przechowy-
wane są leki w temperaturze od 2 do 8°C). Torby są po prostu 
łatwiejsze do przechowywania w torebce niż przenośna lodówka. 
Z LifeinaBox chętniej korzystamy w samochodzie, hotelu czy domu 
niż w samolocie.

Jeśli jednak chcesz zabrać ze sobą LifeinaBox w podróż samo-
lotem, nie stanowi to żadnego problemu. Do transportu lodówki 
będziesz jednak potrzebować torby LifeinaTravel. Możesz także 
zakupić dodatkowy akumulator (LifeinaPower).

CZY MOGĘ UŻYWAĆ LIFEINABOX W BAGAŻU PODRĘCZNYM?

NIE. Powodem tego jest to, że LifeinaBox jest lodówką i wymaga 
wentylacji (pod i z boku urządzenia). Jeśli umieścisz go w zam-
kniętej obudowie i będzie on włączony, LifeinaBox przegrzeje się. 
Jeśli naprawdę chcesz latać samolotem z LifeinaBox, musisz 
skorzystać z LifeinaTravel, specjalnego zaprojektowanego przez 
nas etui z otworami wentylacyjnymi.

Kiedy opracowywaliśmy LifeinaBox, nie był on tak naprawdę zapro-
jektowany jako urządzenie dla samolotów. Został raczej opracowa-
ny do użytku w hotelach, biurze, domu lub samochodzie. Chociaż 
teoretycznie można go używać w samolotach, jest to mało prak-
tyczne. Dużo łatwiej jest skorzystać z naszych izolowanych toreb 
(LifeinaBag), które przechowują leki w temperaturze od 2 do 8°C 
przez 12 lub 24 godziny i które z łatwością mieszczą się w bagażu 
podręcznym.
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CZY MOGĘ UŻYWAĆ LIFEINABOX W SZAFCE LUB W WALIZCE?

NIE. Podobnie jak zwykła lodówka, LifeinaBox chłodzi poprzez 
usuwanie ciepła. Ciepło musi zostać rozproszone. Dlatego nie uży-
waj LifeinaBox w miejscu, w którym wymiana powietrza jest niew-
ielka lub nie ma jej wcale, ponieważ ciepło nie ma dokąd uciec.

CZY MOGĘ UŻYWAĆ LIFEINABOX W POZYCJI PIONOWEJ?

Nie, jeśli będziesz używać go w pozycji poziomej, zablokujesz ot-
wory wentylacyjne i urządzenie się przegrzeje.

CZY LIFEINABOX ZABEZPIECZY MÓJ LEK PRZED ZAMROŻE-
NIEM?

Wstępnie ustawione urządzenie zapobiega spadkowi temperatu-
ry leku poniżej 2°C, dzięki czemu lek nigdy nie zamarznie. Jed-
nakże LifeinaBox należy używać w „normalnych” temperaturach. 
Przechowywanie LifeinaBox w temperaturach poniżej zera nie 
zapobiegnie zamarznięciu leków.

FUNKCJA ALARMOWA
    
Alarm włączy się, gdy poziom naładowania baterii osiągnie 20%. 
Aby wyłączyć ten alarm, wystarczy kliknąć przycisk O/I po prawej 
stronie urządzenia. Aby uniknąć przerw w dostawie chłodzenia, 
podłącz LifeinaBox do sieci energetycznej tak szybko, jak to moż-
liwe.

DLACZEGO Z BOKU MOJEJ SUBSKRYPCJI LIFE MIGA CZER-
WONE/NIEBIESKIE ŚWIATŁO?
 
Mała dioda z boku LifeinaBox (obok przycisku O/I) świeci się stale 
na niebiesko, gdy LifeinaBox jest podłączony do telefonu lub kom-
putera przez Bluetooth. Jeśli miga na przemian na czerwono i nie-
biesko, oznacza to, że Twoje urządzenie nie jest z niczym połąc-
zone.
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CZY LIFEINABOX JEST WODOSZCZELNY?

Nie, LifeinaBox jest jak każde urządzenie elektryczne. Nie jest wo-
doodporny i należy go przechowywać w suchym miejscu.

ILE PRĄDU ZUŻYWA LIFEINABOX? CZY AKUMULATOR MO-
JEGO SAMOCHODU BĘDZIE SPRAWNY?

LifeinaBox zużywa 4,5 A przy napięciu 12 V DC, mniej więcej tyle 
samo, co pojedynczy reflektor. LifeinaBox nie powinien rozładowy-
wać ani uszkadzać w pełni naładowanego akumulatora, gdy jest 
używany przy pracującym silniku. Każdy pojazd i każdy akumulator 
jest wyjątkowy. Poproś sprzedawcę lub mechanika o sprawdzenie 
jakości akumulatora przed podłączeniem jakiegokolwiek urządze-
nia, które mogłoby go rozładować.

PIELĘGNACJA I KONSERWACJA

• Nie upuszczaj, nie modyfikuj ani nie demontuj urządzenia.
• Nie zginaj ani nie skręcaj przewodów zasilających.
• Po bokach i pod urządzeniem znajdują się szczeliny wentylacy-
jne. Otwory te muszą być drożne, aby umożliwić cyrkulację pow-
ietrza. Nie podłączaj LifeinaBox do źródła zasilania, gdy znajduje 
się on w zamkniętym pomieszczeniu, takim jak zapakowany bagaż 
lub szuflada biurka.
• LifeinaBox nigdy nie powinien być zanurzany w cieczach ani 
narażony na działanie nadmiernej wilgoci. Do czyszczenia urządze-
nia należy używać ściereczki zwilżonej wodą lub neutralnym deter-
gentem.
• Unikaj wysokich temperatur, bezpośredniego światła słoneczne-
go, dużej wilgotności i kurzu.

GWARANCJA JAKOŚCI LIFEINA

Na LifeinaBox udzielamy rocznej gwarancji od daty zakupu przez 
Klienta. W tym okresie Lifeina gwarantuje bezpłatną naprawę 
błędów wewnętrznych lub wad produkcyjnych. Jeśli masz prob-
lem ze swoim LifeinaBoxem, prosimy o jego staranne spakowanie 
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i przesłanie do biura Lifeina wraz z kopią faktury.

Niestety nasza gwarancja nie obejmuje uszkodzeń spowodowanych 
upadkami lub uderzeniami, niewłaściwą obsługą lub interwencją 
osób trzecich, klęskami żywiołowymi lub wodą.

SPECYFIKACJE TECHNICZNE

Wymiary: 220 (szer.) x 107 (gł.) x 110 (wys.) mm
Pojemność: 180 x 65 x 40 mm (468 cm3)
Masa netto: 1400g
Napięcie: 12 V DC (samochód) lub 110-240 V AC
Pobór mocy: maks. 25 watów
Zakres temperatur: 2°C do 8°C, +/- 1°C
Izolacja: bezfreonowa pianka poliuretanowa
System: Niezużywający się termoelektryk z wewnętrznym wentyla-
torem półprzewodnikowym
Materiał: ABS

Specyfikacje mogą podlegać ulepszeniom technicznym, zmianom 
lub modyfikacjom bez powiadomienia.
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